
PROGRAM SHOOTER

I Istruzioni d’uso per l’utilizzatore

Istructions for usersGB

Instrukcja obsługi dla użytkownikówPL 

6 ELEMENTS CHARGER



1.

Leggere attentamente queste istruzioni per utilizzare il dispositivo al meglio ed
evitare potenziali problemi in futuro. Polar s.r.l. consiglia fortemente di seguire
con attenzione tutte le informazioni e suggerimenti riportati di seguito per un 
uso sicuro del dispositivo.
La corretta utilizzazione del dispositivo aumenterà la sua vita operativa e ne 
massimizzerà la sua efficienza. In caso di suggerimenti, le vostre notifiche 
saranno molto apprezzate per migliorare la qualità del nostro servizio.
Grazie per la vostra fiducia nello scegliere i nostri prodotti.
Per maggiori informazioni, dettagli tecnici, brochure o materiale illustrativo si 
prega di contattarci o visitare il nostro sito web www.polar-electronics.com.

LEGGERE ATTENTAMENTE LE SEGUENTI ISTRUZIONI PRIMA DI 
CONNETTERE IL DISPOSITIVO ALLA RETE DI ALIMENTAZIONE E/O 

ALLA BATTERIA. ASSICURARSI INOLTRE CHE LA TAGLIA DEL 
DISPOSITIVO SIA ADEGUATA ALLA BATTERIA AD ESSO CONNESSA.

MANUALE UTILIZZO PROGRAM SHOOTER SU 6 ELEMENTS CHARGER

Durante la programmazione il caricabatterie deve essere spento, 
scollegato dalla spina di alimentazione e dalla batteria.

Per prima cosa occorre svitare le due viti a impronta esagonale a destra 
del display e rimuovere il coperchio.
Il programmatore Program Shooter va inserito nel primo connettore 
vicino al display.
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Ingresso per program-shooter

PREPARAZIONE



2.

SCHEMA A BLOCCHI DELLE OPZIONI DI PROGRAMMAZIONE

IMPOSTAZIONE

All’avvio il caricabatterie mostra la versione di firmware installata 
e le impostazioni salvate, dopodichè entra automaticamente in modalità
di programmazione.

Premere la manopola per entrare nel menu.
si   Ruotando la manopola può scegliere fra la modalità “Battery Charger“ 

e “Power supply“. 
desiderata.Premere per selezionare la modalità 

MODE MENU



3.

In questa modalità è possibile scegliere il numero di celle, la tensione per ogni  
 cella, la corrente massima erogabile e la modalità di fine carica. 

Contiene i seguenti sotto menu:

-   - Bat cell Menu
  Permette di impostare la tensione per cella, da 0.5 a 4.5V con step da 0.1V 

e il numero di celle da 1 a 6. 

. 2.4V Es : impostando e 6 elementi si avrà una tensione di uscita di 14.4V.

 -   - Set Batt Current
 Permette di impostare la corrente massima erogabile, da 3 a 75A.

o-    - Select Equ Fl
 Permette di scegliere tra:

Floating, il caricabatterie a fine carica si comporta da mantenitore 
            di carica finchè non viene scollegato.

dispositivo  Equalize, il  a fine carica eroga 15 impulsi della durata di 5 minuti 
 ogni ora, ripetuti 13 volte, al fine di equalizzare il livello di carica fra gli elementi.

MODALITÀ BATTERY CHARGER

 In questa modalità è possibile impostare una tensione di uscita stabilizzata. 

Contiene i seguenti sotto menu:

 -    - P.Supply Voltage
 Permette di impostare la tensione di uscita da 10 a 30V con step da 0.5V.

 -     - P.Supply Current
 Permette di impostare la massima corrente di uscita erogabile.

menuEntrambe le modalità “Battery Charger“ e “Power Supply“ contengono il 
selezionate.di salvataggio “Saving menu“ per memorizzare le impostazioni 

 Entrare nel menu e selezionare “Yes“. Dopo qualche secondo il caricabatterie 
memorizza le impostazioni selezionate e le mostra a display.

Dopo aver salvato le impostazioni, si rimuove il Program Shooter e si è pronti
a utilizzare il caricabatterie.

MODALITÀ POWER SUPPLY



4.

USER MANUAL PROGRAM SHOOTER FOR 6 ELEMENT CHARGERGB

CAREFULLY READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS BEFORE 
CONNECTING THE DEVICE TO THE POWER SUPPLY 

AND / OR THE BATTERY. ALSO, MAKE SURE THAT THE SIZE OF 
THE DEVICE IS APPROPRIATE FOR THE BATTERY CONNECTED TO IT.

Read these instructions carefully to make the best use of your device and 
avoid future problems. Polar s.r.l. strongly recommend that you carefully follow 
all the information and tips reported below for a safe use of your device. 
The correct use of your device will increase its operating life and maximize 
its efficiency. If you have any feedback for us, your suggestions will be highly 
appreciated to improve the quality of our service. 
Thank you for your trust and for choosing our products. 
For more information, technical details, brochures or illustrative material 
please contact us or visit our website : www.polar-electronics.com.

During programming the charger must be switched off, 
disconnected from the power plug and the battery.

First unscrew the two hexagonal screws to the right of the display and remove 
the cover. The Program Shooter must be inserted into the first connector 
next to the display.

PREPARATION
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Program Shooter input



5.

PROGRAMMING OPTIONS BLOCK DIAGRAM

SETTINGS

When switched on, the charger shows the installed firmware version 
and saved settings, after which it automatically enters the programming mode.

Press the knob to enter the menu.
Turn the knob to choose between "Battery Charger" mode 
and "Power supply" mode. 
Press to select the desired mode.

MODE MENU



6.

In this mode you can choose the number of cells, the voltage for each cell,  
the maximum current that can be supplied and the end-of-charge mode. 

It contains the following sub-menus:  

-       - Bat cell Menu
 Allows you to set the voltage per cell, from 0.5 to 4.5V in steps of 0.1V 

and the number of cells from 1 to 6. 

E.g.: setting 2.4V and 6 cells will give an output voltage of 14.4V.

-       - Set Batt Current
, Allows the maximum current to be set from 3 to 75A.    

 
       - Select Equ Flo-
Allows you to choose between: 
        
Floating, the end-of-charge  charger acts as a charge maintainer fit until  where
disconnected.     
    
Equalize, the charger delivers 15 5-minute pulses every hour, 
repeated 13 times, to equalise the charge level between elements.

BATTERY CHARGER MODE

 In this mode it is possible to set a stabilised output voltage. 

It contains the following sub-menus:

    - P.Supply Voltage
 Allows the output voltage to be set from 10 to 30V in 0.5V steps.

     - P.Supply Current
Allows the maximum output current to be set.output current.

Both the "Battery Charger" and "Power Supply" modes contain 
 „the Saving menu" to store the selected settings.

Enter the menu and select "Yes". After a few seconds the charger saves 
the selected settings and shows them on the display.

After saving the settings, remove the Program Shooter and the charger
is ready for use.

POWER SUPPLY MODE



7.

W trakcie programowania ładowarka musi być wyłączona, 
odłączona od wtyczki zasilania i baterii.

Najpierw należy odkręcić dwie sześciokątne śruby znajdujące się po prawej 
stronie wyświetlacza i zdjąć pokrywę. Następnie podłączyć Program Shooter 
do pierwszego złącza znajdujące się na wysokości wyświetlacza.
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Wejście na Program Shooter

PRZYGOTOWANIE

  

 

 

INSTRUKCJA OBSŁUGI PROGRAM SHOOTER Z 6 ELEMENTS CHARGERPL

PRZECZYTAJ UWAŻNIE PONIŻSZE INSTRUKCJE PRZED  
PODŁĄCZENIEM URZĄDZENIA DO ZASILANIA I/LUB BATERII.

UPEWNIJ SIĘ RÓWNIEŻ, ŻE URZĄDZENIE JEST ODPOWIEDNIE 
DO PODŁĄCZANEJ BATERII.

Przeczytaj uważnie te instrukcje, aby jak najlepiej wykorzystać urządzenie 
i uniknąć potencjalnych problemów w przyszłości. 
Polar s.r.l. zaleca uważne przestrzeganie wszystkich poniższych informacji 
i wskazówek dla bezpiecznego użytkowania urządzenia. 
Prawidłowe użytkowanie urządzenia zwiększy jego żywotność 
i zmaksymalizuje jego wydajność. W przypadku uwag, sugestie mające na 
celu poprawę naszych usług będą mile widziane.
Dziękujemy za zaufanie w wyborze naszych produktów.
Po więcej informacji, szczegółów technicznych, broszur lub materiałów 
ilustracyjnych prosimy o skontaktowanie się z nami lub odwiedzenie naszej 
strony internetowej: www.polar-electronics.com.



8.

SCHEMAT BLOKOWY OPCJI PROGRAMOWANIA

USTAWIENIA

 Po uruchamianiu prostownik pokazuje zainstalowaną wersję oprogramowania 
i zapisane ustawienia, poczym automatycznie przechodzi w tryb 
programowania.

Naciśnij pokrętło, aby wejść do menu.
Obróć pokrętło, aby wybrać pomiędzy trybem Battery Charger (ładowarka) 
a Power Supply (zasilacz). 
Naciśnij pokrętło, aby wybrać pożądany tryb.

MODE MENU



9.

W tym trybie można wybrać liczbę ogniw, napięcie dla każdego ogniwa, 
maksymalny prąd dostarczany oraz tryb ładowania końcowego. 

Zawiera on następujące podmenu:

- Menu ogniw baterii:        - Bat cell Menu
pozwala na ustawienie napięcia pojedynczego ogniwa, od 0,5 do 4,5V 
w krokach co 0,1V oraz liczby ogniw od 1 do 6. 
Np.: ustawiając 2,4V 6 elementów napięcie wyjściowe  14,4V. i  wyniesie

-        - Set Batt Current Menu ustawienia prądu:
.umożliwia ustawienie maksymalnego prądu od 3 do 75A     

 
       - Select Equ Flo- Menu ustawienia krzywej końca ładowania
pozwala na wybór pomiędzy:
        
Floating, t.j. ładowanie podtrzymujące - po zakończeniu ładowania ładowarka 
utrzymuje poziom naładowania do momentu jej odłączenia.      
    
Equalize,  t.j. ładowanie wyrównujące - po zakończeniu ładowania ładowarka  
dostarcza 15 5-minutowych impulsów co godzinę, powtarzanych 13 razy, 
aby wyrównać poziom naładowania pomiędzy elementami.

BATTERY CHARGER MODE

Tryb pracy jako zasilacz, w którym można ustawić stabilne napięcie wyjściowe, 

awiera następujące podmenu:Z

    - P.Supply Voltage- Napięcie zasilania
umożliwia ustawienie napięcia wyjściowego od 10 do 30 V, co 0,5 V.

     - P.Supply Current - Prąd zasilania
umożliwia ustawienie maksymalnego prądu wyjściowego, który może być 
dostarczany.

Oba tryby "Ładowarka" i "Zasilancz" zawierają "Saving Menu" t.j. menu zapisu, 
w którym można zapisać wybrane ustawienia.
 
Wejdź do menu i wybierz „YES”. Po kilku sekundach ładowarka zapisze 
wybrane ustawienia i pokaże je na wyświetlaczu. 
Po zapisaniu ustawień, odłącz Program Shooter i ładowarka jest gotowa 
do użycia.

POWER SUPPLY MODE
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Leading in technology

EU DECLARATION OF CONFORMITY

I seguenti prodotti Polar/
The following products/
Die folgenden Produkte/
Następujące produkty/
Los siguientes productos:

.
 

 

EC standards:
EMC

Cesena, 20/10/2020:                                Alessandro Ing. Zanotti, CEO

LVD

RoHS

Mars 2415/Mars 2430/Mars 1270BS/Mars 12140BS/Mars 4807/
Mars 4815/Mars 2450/Mars 4830/Mars 12-4830/Mars 24100/
Mars 4860/Q1/Q2/Q3/Q4/Q5/Q6/Q7/Q8/Q9/Q10/Q11/Q209/
Q210/Q211/Q209 LOG/Q210 LOG/Q211LOG/Q418 LOG/
Q420 LOG/Q422 LOG/Q296 LOG/Q496 LOG/Q696 LOG/
Q896 LOG/Q609 LOG/Q610 LOG/Q611 LOG/Q809 LOG/
Q810 LOG/Q811 LOG/Q1236/Universal Loading Charger/
Universal Loading Charger LOG/Q21 pfc/Q61pfc/Q71 pfc/
Q81 pfc/Q101 pfc/Q111 pfc/TR1/TR3/SMART WATER/
6 Elements charger/Mars 17/Mars 54/Mars 84

Sono conformi a/
Are conforming to/
Sind konform mit/
Są zgodne z/
Cumplen con:

Persona autorizzata a costituire il fascicolo tecnico/
Person authorised to compile the technical file/ 
Mit der Zusammenstellung der technischen 
Unterlagen beauftragte Person/Osoba upoważniona 
do sporządzania dokumentacji technicznej/
Persona autorizada para elaborar el expediente técnico:

Produttore/Manufacturer
Hersteller/Producent/Productor:

Polar S.r.l
Via delle albicocche 170
47522 Cesena, Italy

- direttiva LVD (2014/35/EU)
- direttiva EMC (2014/30/EU)
- direttiva RoHS (2011/65/EU)

Questa dichiarazione è stata rilasciata sotto la sola responsabilità del produttore, l'oggetto della dichiarazione è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione 
dell'Unione/This declaration has been issued under the sole responsibility of the manufacturer and the object of the declaration is in conformity with the relevant 

/Diese Erklärung wurde unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers und des Objekts ausgestellt der Erklärung ist mit der Union harmonization Legislation
einschlägigen Harmonisierung der Union Rechtsvorschriften/Niniejsza deklaracja została sporządzona na wyłączną odpowiedzialność producenta, przedmiot 

/deklaracji jest zgodny z odpowiednim unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym Esta declaración se ha realizado bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante, 
el objeto de la declaración es conforme a la legislación de armonización de la Unión pertinente

EN55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014

3 3EN 61000-3- :201
EN 62233:2008 + A2:2010
EN 60335-1:2012 + A11:2014 + AC:2014 + A13:2017
EN 60335-2-29:2004 + A2:2010
EN 50581:2012



11.

e-mail: info@polar-electronics.com web: www.polar-electronics.com

POLAR s.r.l. Via delle Albicocche, 170    47522 Cesena (FC) ITALY - Tel. +39 0541 627383 Fax. +39 0541 627124
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